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No. 1681. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNiTED STATES OF
AMERICA, THE UNITED KINGDOM OF GREAT
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND BRAZIL
MODIFYING THE AGREEMENTOF 21 DECEMBER1943,2
AS MODIFIED AND EXTENDED, RELATING TO THE
PURCHASEOF THE EXPORTABLE SURPLUSESOF RICE
PRODUCED IN BRAZIL. RIO DE JANEIRO, 23 DE-
CEMBER 1946

I

The American Ambassadorto the Brazilian Minister for Foreign Affairs

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

RIO DE JANEIRO

December23, 1946
No. 245

Excellency:

I havethe honor to inform Your Excellency,with referenceto the negoti-
ationsbetweenthe Brazilian authoritiesand the representativesof the Govern-
mentsof the United Statesof Americaand of the United Kingdom, in regard
to the quota of 10,000tons of rice reservedby Brazil for salefrom the 1945-46
crop to Argentina,FrenchGuiana,Bolivia, Venezuela,Colombia,Peru,Paraguay,
Uruguay and the Dutch and French West Indies, in accordancewith the
Agreement in force, that the Governmentof the UnitedStatesof Americaagrees
to the modification of the Agreementreferredto, in the following terms:

I. The Governmentsof Brazil, of the United Statesof America and of
the United Kingdom agreethat the quotaof 10,000metrictonsof rice
reservedby Brazil in accordancewith the Agreementof the 21st De-
cember, 1943,2 for sale to Argentina, French Guiana, Bolivia, Peru,
Venezuela,Colombia,Paraguay,Uruguayandthe Dutch and French
West Indies be increasedto 13,000 metric tons, and that this shall
be withdrawn from the crop of 1945-1946of rice producedin the
Statesof PiauI, MaranhâoandPará.

1 Came into force on 23 December1946 by the exchangeof the saidnotes. The agreement
terminatedon 30 April 1 947 upon the expiration on that date of the above-mentionedagreement
of 21 December1943.

2 United Nations, Treaty Series,Vol. 65, p. 231.
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II. The shipment of rice producedin other Stateswill not be permitted
by the Brazilian Governmentto the countriesandpossessionsspecified
in paragraphI of this Note.

III. The 3,463 metric tons of rice of the 1945-1946crop from Southern
Brazil destinedto someof the countriesand possessionsspecifiedin
paragraphI of this Note and for which export licenseshave already
been issued,are consideredto be additional to the above-mentioned
quota.

IV. The Governmentsof Brazil, of the United Statesof America and of
the United Kingdom agreethat the maximum pricefor rice referred
to in paragraphI of this Note shallbe the equivalentof Cr$ 150.00per
sackof 60 kilos f.o.b. São Luiz, Parnaibaand Belem in terms of U.S.
currencyor sterling at the export rate of exchangein force on the
15th August last. Moreover,the sale of this rice will be effected in
accordancewith the terms of that part of the existing Agreement
relating to the quota for the countriesand possessionsspecified in
paragraphI of this Note.

V. The Brazilian Governmentundertakesto issue instructions to its
representativeon the InternationalEmergencyFood Council to inform
that organizationabout the distribution of rice madeby the Brazilian
authoritiesto the countriesand possessionsspecified above in order
that the aforesaidCouncilmay takesuchdistributioninto consideration
when arranging allocations of rice from all other sources.

VI. The quota reservedfor the countriesand possessionsenumeratedis
thus increasedfrom 10,000 to 16,463 metric tons of rice.

2. This note andthe notesof Your Excellencyandof the British Ambas-
sadorof similar tenor andbearingthe samedateconstitutea formal agreement
betweenthe three Governmentson this subject.

I avail myselfof this opportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestconsideration.

William D. PAWLEY

His ExcellencyDr. Raul Fernandes
Minister for Foreign Affairs
Rio de Janeiro

N°1681
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americanosou libras esterlinas,a taxadecârnbiodeexportacãovigente
a 15 de Agostoültimo. Outrossim, a vendadêssearroz se processará
na conformidadedo que dispôeo Acôrdoexistente,na partereferente
a quota destinadaaos palsese as possessöesespecificadosno item I
destaNota.

V. 0 Govêrnobrasileirose comprometeráa expedir instruç6esao seu
representantejunto ao Conselho Internacional de Emergenciade
Alimentaçãono sentidode que seja aquele órgão informado sôbre a
distribuiçàode arrozfeita pelasautoridadesbrasileirasaos paisese as
possessôesespecificadosno itemI destanota,a fim dequeo mencionado
Conselhopossatornarem consideraçãotal distribuicão,quando fixar
quotasde arrozprovenientede tôdasas outrasfontes.

VI. Fica, assim,elevadade 10 mil para 16.463toneladasmétricasde arroz
a quota reservadaaos aludidospaises e possessôes.

2. Esta nota, a de VossaExcelênciae a da Embaixadada Grà-Bretanha,
de teor semelhantee da mesmadata, constituernurn ajusteformal entreos três
Govêrnossôbrea matéria.

Aproveito o enséjopara reiterara VossaExcelênciaos protestosda minha
mais alta consideracào.

Raul FERNANDES

A SuaExcelênciao SenhorWilliam DouglasPawley
Embaixadordos EstadosUnidos da America

[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

I

MINISTRY OF FOREIGN RELATIONS
RIO DE JANEIRO

December23, 1946
DE/444/842.16(22) (42)

Mr. Ambassador,

I havethe honor to inform Your Excellency that, with referenceto the
negotiationscarriedon betweenthe Brazilian authoritiesandthe representatives
of the Governmentsof the United Statesof Americaand the United Kingdom
of GreatBritain andNorthern Ireland,with respectto the quotaof 10,000tons
of rice from the 1945-46 crop reservedby Brazil in conformity with the
existing Agreementfor sale to Argentina, French Guiana, Bolivia, Venezuela,
Colombia,Peru,Paraguay,Uruguay,theNetherlandWest IndiesandtheFrench

Translationby the Governmentof the UnitedStatesof America.
2

Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.

N~1681
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WestIndies,theBrazilian Governmentagreesto a modification of theAgreement

in questionon the following bases:

[See note I]
2. This note, that of Your Excellencyand that of the Embassyof Great

Britain, of like tenorandof the samedate, constitutea formal agrernentamong
the three Governmentson this question.

I availmyselfof this opportunityto renewto YourExcellencytheassurances
of my highest consideration.

Raul FERNANDES

His ExcellencyWilliam DouglasPawley
Ambassadorof the United Statesof America

III

The British Ambassadorto the Brazilian Minister for Foreign Affairs

BRITISH EMBASSY

RIO DR JANEIRO

23rd December,1946
No. 309

Monsieur le Ministre,

I havethe honourto inform Your Excellency,with referenceto the nego-
tiationsbetweentheBrazilianauthoritiesandtherepresentativesof His Majesty’s
Governmentin the United Kingdom and of the Governmentof the United
Statesof Americain regardto the quotaof 10,000tonsof rice reservedby Brazil
for salefrom the 1945-1946crop to Argentina,French Guiana, Bolivia, Peru,
Venezuela,Colombia,Paraguay,UruguayandtheDutch andFrenchWestIndies
in accordancewith the Agreement in force, that His Majesty’s Government
agreeto a modification of the Agreementreferredto in the following terms :—

[See noteI]
2. This Note andthe Notes of Your Excellencyand of the United States

Ambassadorof similar tenor and bearingthe samedate constitutea formal
agreementbetweenthe threeGovernmentson this subject.

I avail myselfof this opportunityto renewto Your Excellencythe assurance
of my highestconsideration.

D. ST. CLArR GAINER

His ExcellencyDr. Raul Fernandes
Minister for Foreign Affairs
Rio de Janeiro
I certify this to bea true copy.

Arthur KING [BRITISH EMBASSY SEAL]
Minister (Commercial)
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